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Toutes  nos  félicitations  pour  avoir  acheté  un  de  nos  produits 
ConvoPower !
Vous  avez  choisi  un  produit  qui  permet  aux  apprenants  et 
apprenantes de niveau avancé de perfectionner leurs compétences 
linguistiques grâce à un matériel d’apprentissage authentique et 
varié.
Ce  matériel  a  été  élaboré  sur  la  base  des  connaissances 
scientifiques  par  des  spécialistes  compétents  qui  maîtrisent  de 
nombreuses langues et sont eux-mêmes apprenants multilingues 
depuis de nombreuses années.
Nos  produits  ConvoPower  se  composent  de  100 dialogues, 
comprenant  au  total  près  de  2 800 phrases  qui  vous  aideront  à 
consolider  les  connaissances  que  vous  avez  acquises  avec  nos 
produits SentencePower.
Chaque dialogue est une petite histoire au style léger et amusant, 
inspirée d’une conversation naturelle.
Nous avons sélectionné des contenus actuels qui vous permettront 
d’apprendre un vocabulaire immédiatement utilisable dans la vie 
quotidienne.

Bon apprentissage !
L’équipe de LingoCradle
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» Dialogue 7 : Premier jour d’école
Dialog 7: Erster Schultag

S01 Stefan, debout ! Il est déjà sept heures. Tu vas 
être en retard à l’école.
Stefan, aufstehen! Es ist schon sieben Uhr. Du 
kommst noch zu spät zur Schule.
  

S02 Ah, non, maman, j’ai encore assez de temps. 
Laisse-moi dormir encore un peu.
Ah, nein, Mama, ich habe noch genug Zeit. 
Lass mich noch ein wenig schlafen.
  

S03 Lève-toi, marmotte ! La prochaine fois, 
couche-toi plus tôt, tu seras moins fatigué le 
matin.
Aufstehen, du Schlafmütze! Geh das nächste 
Mal früher ins Bett, dann bist du morgens 
nicht so müde.
  

S04 Laisse-moi dormir encore un peu, s’il te plaît. 
Je n’ai pas besoin de manger.
Lass mich bitte noch ein wenig schlafen. Ich 
brauche auch kein Frühstück.
  

S05 C’est hors de question. Le petit-déjeuner est le 
repas le plus important de la journée. Allez, 
lève-toi, va te laver et habille-toi.
Das kommt nicht in Frage. Das Frühstück ist 
die wichtigste Mahlzeit des Tages. Steh auf, 
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wasch dich und zieh dich an.
  

S06 D’accord, d’accord. Je déteste l’école.
Okay, okay. Ich hasse die Schule.
  

S07 Ce n’est pas l’école le problème. Le problème, 
c’est que tu regardes toujours trop longtemps 
la télévision le soir.
Die Schule ist nicht das Problem. Das Problem 
ist, dass du abends immer viel zu lange 
fernsiehst.
  

S08 Maman, où est mon nouveau jean ?
Mama, wo sind meine neuen Jeans?
  

S09 Comment veux-tu que je le sache ? Il est 
probablement là où tu l’as laissé hier soir.
Woher soll ich das wissen? Wahrscheinlich 
sind sie dort, wo du sie gestern Abend 
hingelegt hast.
  

S10 Je ne le trouve pas. Je voulais absolument 
porter mon nouveau jean le premier jour 
d’école.
Ich kann sie nicht finden. Ich wollte doch 
unbedingt meine neuen Jeans am ersten 
Schultag anziehen.
  

S11 Tant pis, tu vas mettre autre chose 
aujourd’hui. Tu vas à l’école, pas à un défilé de 
mode.
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Dann ziehst du heute eben etwas anderes an. 
Du gehst in die Schule und zu keiner 
Modenschau.
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» Dialogue 12 : Une invitation à dîner
Dialog 12: Gäste zum Abendessen

S01 Nous devons absolument faire quelques 
courses aujourd’hui.
Wir müssen heute unbedingt noch einige 
Lebensmittel einkaufen.
  

S02 Pourquoi ? Nous avons fait les courses hier.
Warum? Wir waren doch erst gestern 
einkaufen.
  

S03 Tu as oublié que mes parents viennent nous 
voir aujourd’hui ? Nous les avons invités à 
dîner.
Hast du vergessen, dass meine Eltern heute zu 
Besuch kommen? Wir haben sie zum 
Abendessen eingeladen.
  

S04 Ah oui, en effet, j’avais oublié. Tu sais déjà ce 
que tu vas faire ?
Ach ja, das habe ich wirklich vergessen. Weißt 
du schon, was du kochen wirst?
  

S05 Oui, bien sûr. Qu’est-ce que tu crois ? Si je ne 
savais pas encore ce que j’allais cuisiner ce 
soir, nous aurions vraiment un problème.
Ja, natürlich. Was denkst du denn? Wenn ich 
jetzt noch nicht wüsste, was ich heute Abend 
kochen soll, hätten wir wirklich ein Problem.
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S06 Et qu’est-ce que tu vas faire ?

Und was wirst du kochen?
  

S07 Je vais préparer le plat préféré de mes 
parents. Ils aiment tous les deux la cuisine 
italienne. Je vais donc faire des lasagnes.
Ich werde das Lieblingsessen meiner Eltern 
zubereiten. Beide lieben italienisches Essen. 
Daher mache ich Lasagne.
  

S08 C’est une excellente idée. Tu sais que j’aime 
aussi beaucoup les lasagnes. En dessert, 
j’espère qu’il y aura du tiramisu. J’adore le 
tiramisu.
Das klingt hervorragend. Du weißt, dass ich 
auch sehr gerne Lasagne esse. Als Nachspeise 
gibt es hoffentlich Tiramisu. Ich liebe 
Tiramisu.
  

S09 Bien sûr, je vais faire un tiramisu. Je sais que 
tu es aussi gourmand que mon père. Maman et 
moi allons manger une glace.
Natürlich werde ich Tiramisu machen. Ich 
weiß, dass du genauso eine Naschkatze bist 
wie mein Vater. Mama und ich werden ein Eis 
essen.
  

S10 Très bien, il y aura plus de tiramisu pour ton 
père et moi.
Sehr gut, dann bleibt mir und deinem Vater 
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mehr Tiramisu.
  

S11 Mais tu sais que si tu ne finis pas le plat 
principal, il n’y aura pas de dessert.
Aber du weißt, wenn du die Hauptspeise nicht 
aufisst, gibt es keine Nachspeise.
  

S12 Tu plaisantes, non ? Je ne suis plus un enfant.
Du machst wohl Scherze, oder? Ich bin doch 
kein Kind mehr.
  

S13 Bien sûr, je plaisante. Mais je ne pense pas que 
tu auras encore très faim après avoir mangé 
une soupe en entrée et des lasagnes en plat 
principal.
Natürlich scherze ich. Aber ich glaube nicht, 
dass du noch sehr hungrig sein wirst, 
nachdem du eine Suppe als Vorspeise und 
Lasagne als Hauptspeise gegessen hast.
  

S14 Dans mon estomac, il y a toujours de la place 
pour le dessert, ne t’inquiète pas.
Für Süßes ist immer Platz in meinem Magen, 
keine Sorge.
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» Dialogue 54 : Problèmes d’ordinateur au 
bureau
Dialog 54: Probleme mit dem Computer im 
Büro

S01 Quand j’ai allumé mon ordinateur ce matin, 
l’écran est brusquement devenu tout noir.
Als ich heute Morgen meinen Computer 
eingeschaltet habe, ist der Bildschirm 
plötzlich ganz schwarz geworden.
  

S02 Mon Dieu ! Alors, qu’est-ce que tu as fait ?
Du meine Güte! Was hast du dann gemacht?
  

S03 Au début, j’ai pensé que le câble 
d’alimentation s’était débranché, mais ce 
n’était pas le cas. Ensuite, j’ai essayé de 
redémarrer l’ordinateur, mais l’écran est 
resté noir.
Zuerst habe ich gedacht, dass sich das 
Netzkabel gelockert hätte, aber das war nicht 
der Fall. Dann habe ich versucht, den 
Computer noch einmal zu starten, aber der 
Bildschirm ist noch immer schwarz geblieben.
  

S04 Est-ce que tu as appelé notre technicien 
informatique ?
Hast du unseren IT-Techniker angerufen?
  

S05 Oui, mais au début, son numéro était toujours 
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occupé. Apparemment, je n’étais pas le seul à 
avoir des problèmes d’ordinateur. Je suis donc 
allé dans son bureau pour lui expliquer mon 
problème directement.
Ja, aber anfangs war seine Nummer immer 
besetzt. Offenbar war ich nicht der Einzige, 
der Probleme mit seinem Computer hatte. Ich 
bin dann in sein Büro gegangen, um ihm mein 
Problem persönlich zu schildern.
  

S06 Et qu’est-ce qu’il a dit ?
Und was hat er gesagt?
  

S07 Au début, rien du tout, parce que le téléphone 
n’arrêtait pas de sonner. Tous les ordinateurs 
de notre entreprise étaient en panne. C’était 
une vraie catastrophe.
Zuerst gar nichts, weil ständig das Telefon 
geläutet hat. Alle Computer in unserer Firma 
waren ausgefallen. Das war eine richtige 
Katastrophe.
  

S08 Comment est-ce que ce genre de choses peut 
arriver ? C’est impossible que tous les 
ordinateurs tombent en panne en même 
temps.
Wie kann denn so etwas passieren? Das ist 
doch nicht möglich, dass alle Computer 
gleichzeitig kaputtgehen.
  

S09 Les ordinateurs ne sont pas tombés en panne. 
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C’était une attaque de pirates informatiques. 
Quelqu’un a paralysé nos ordinateurs et 
voulait faire chanter notre entreprise.
Die Computer sind nicht kaputtgegangen. Es 
war ein Hacker-Angriff. Jemand hat unsere 
Computer lahmgelegt und wollte unsere 
Firma erpressen.
  

S10 C’est terrible. On se croirait dans un film.
Das ist ja schrecklich. Das klingt wie eine 
Szene aus einem Film.
  

S11 Oui. Mais heureusement, notre département 
informatique a pu résoudre le problème et, 
entre-temps, nous avons également prévenu 
la police.
Ja. Aber zum Glück konnte unsere IT-
Abteilung das Problem lösen und in der 
Zwischenzeit haben wir auch die Polizei 
verständigt.
  

S12 Je crains qu’il ne soit pas facile de retrouver 
les auteurs de cette attaque. La plupart 
d’entre eux opèrent depuis l’étranger et sur le 
darknet.
Ich befürchte, es wird nicht einfach sein, die 
Täter auszuforschen. Die meisten von ihnen 
operieren aus dem Ausland und im Darknet.
  

S13 C’est vrai. Mais heureusement, nous avons mis 
en place un système de sauvegarde sur 
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serveur externe pour tous les fichiers sur 
lesquels nous travaillons.
Das stimmt. Zum Glück haben wir für alle 
Dateien, mit denen wir arbeiten, auf einem 
externen Server Backups eingerichtet.
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» Dialogue 70 : Jeux paralympiques
Dialog 70: Special Olympics

S01 Les Jeux paralympiques commencent la 
semaine prochaine. Est-ce que tu savais qu’un 
élève de notre école était membre de l’équipe 
nationale junior de handball ?
Nächste Woche beginnen die Special Olympics. 
Hast du gewusst, dass ein Schüler aus unserer 
Schule Mitglied der Handball-
Jugendnationalmannschaft ist?
  

S02 Non, je n’en savais rien. Tu parles du jeune 
blond qui est en fauteuil roulant ?
Nein, ich hatte keine Ahnung. Meinst du den 
blonden Burschen, der im Rollstuhl sitzt?
  

S03 Oui, c’est de lui que je parle. Ma copine est 
dans la même classe que lui et elle m’a dit 
qu’il s’entraînait trois fois par semaine et 
participait souvent à des tournois le week-
end. Il a aussi souvent été à l’étranger avec 
son équipe.
Ja, genau, den meine ich. Meine Freundin geht 
in dieselbe Klasse wie er und sie hat mir 
erzählt, dass er dreimal die Woche trainiert 
und an den Wochenenden oft an Turnieren 
teilnimmt. Er war auch schon oft im Ausland 
mit seiner Mannschaft.
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S04 C’est vraiment incroyable. Le handball est un 
sport très dur physiquement. Mais j’avais déjà 
remarqué qu’il avait les bras très musclés. Il 
en a probablement besoin parce qu’il n’a pas 
de fauteuil électrique, et doit utiliser ses bras 
pour faire tourner les roues.
Das ist wirklich bemerkenswert. Handball ist 
ein körperlich anstrengender Sport. Mir ist 
aber schon aufgefallen, dass er sehr 
muskulöse Arme hat. Die braucht er 
wahrscheinlich auch, weil er keinen 
elektrischen Rollstuhl hat, sondern seine 
Arme nutzt, um die Räder zu bewegen.
  

S05 Il est très sportif, et en plus c’est un garçon 
vraiment sympa. J’ai bavardé avec lui de 
temps en temps pendant qu’il attendait ses 
parents qui viennent le chercher en voiture à 
l’école.
Er ist nicht nur sehr sportlich, sondern auch 
ein wirklich netter Kerl. Ich habe mit ihm ein 
paar Mal geplaudert, als er auf seine Eltern 
gewartet hat, die ihn mit ihrem Auto von der 
Schule abholen.
  

S06 Je ne le connais malheureusement que de vue 
pour le moment. Mais je suis sûr qu’il est 
sympa. Je suis toujours très impressionné par 
les performances des sportifs aux Jeux 
paralympiques.
Ich kenne ihn bisher leider nur vom Sehen. 
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Aber ich bin mir sicher, dass er nett ist. Ich 
bin immer sehr von den Leistungen der 
Sportler bei den Special Olympics 
beeindruckt.
  

S07 Moi aussi. Et je suis impressionnée autant par 
leurs performances sportives que par leur 
vision positive de la vie. Même si la plupart 
d’entre eux ont subi des coups durs, ils ne se 
laissent pas abattre.
Ich auch. Mich begeistern aber nicht nur ihre 
sportlichen Leistungen, sondern ich bin vor 
allem von ihrer positiven Lebenseinstellung 
fasziniert. Obwohl die meisten von ihnen 
schwere Schicksalsschläge erlitten haben, 
lassen sie sich nicht unterkriegen.
  

S08 Je trouve que ces sportifs sont de véritables 
modèles pour les autres.
Ich finde, diese Sportler sind wirkliche 
Vorbilder für andere Menschen.
  

S09 Je suis d’accord avec toi. Quoi qu’il en soit, j’ai 
hâte de voir les compétitions à la télévision et, 
bien sûr, je croiserai les doigts pour que notre 
équipe de handball gagne. Qui sait, peut-être 
que le jeune de notre école gagnera une 
médaille.
Ich bin ganz deiner Meinung. Jedenfalls freue 
ich mich schon darauf, die Wettbewerbe im 
Fernsehen zu sehen und natürlich werde ich 
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unserer Handballmannschaft fest die Daumen 
drücken. Wer weiß, vielleicht gewinnt der 
Bursche aus unserer Schule sogar eine 
Medaille.
  

S10 Ce serait fantastique. En tout cas, c’est déjà 
une belle prestation qu’il participe aux Jeux 
paralympiques. Je suis sûr que ses parents 
sont très fiers de lui.
Das wäre fantastisch. Jedenfalls ist es schon 
eine herausragende Leistung, dass er an den 
Special Olympics teilnimmt. Ich bin mir 
sicher, seine Eltern sind sehr stolz auf ihn.
  

S11 Je pense que le plus important pour ses 
parents, c’est qu’il soit heureux.
Ich glaube, das Wichtigste für seine Eltern ist, 
dass er glücklich ist.
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Félicitations ! Vous avez atteint vos 
objectifs !
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